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IIpe4uer. Car.nacHoc'r sa paruQurcaqujy nrujeHe c[opa3yMa, Tparffi ce

y cKJraAy ca qJraHoM 16. 3axosa o nocrynKy 3aKJbyrrr4Barba H
H3BplxaBarba velynapoAHrdx yroBopa ("C1. rJracHr,rK EHX", 6p 29100 u 32113),
AocraBJbaMo BaM, paArr AaBarba carJracHocru :a paru$nxaqujy:

llrrvrjena Cnoparyua o rpaHTy rrBeAcKor Tpacr Qouga - Ilpojercar
3arrrrrrre KBaJr[Tera BoAa y Boculr tr XepueronuHn: BoAouoA H
KaHaJrr.r3arluia y Mocrapy (TF099534) urtre[y BocHe n XepqeroBrHe r{
Me[yuapogue 6aurce 3a o6uony u pareoj. I{:nrjeHa Cnopasyrvra je
norrrrcaHa 26. HoeeM6pt 2013. roAuHe y BarunnrroHy H 25. uapra 2014.
roArHe y Capajeny, a rrorrrrrcao jy je, y r{Me EocHe u XepueroBrHe, Ap
Hnno.na ll lnupuh, MrrHncrap QnHaucuja u rpe3opa EocHe H
Xepueronnne.

Eyayhr.r ga je MunucrapcrBo SlrHancuja 14 rpe3opa EuX na4lexHo ra
nponolene [ocrynxa 3a 3axJbyqr4Barbe oBe nrujeue cflopa3yMa, MoJrr{Mo Bac
Aa Ha cacTaHKe BarrIHX XOrnlUCnja. O,4HOCHO Cje4HUUe !,Otra, nopeA
rIpeIcraBHHKa llpe4cje4nlrrlrra BuX, Kao rrpeAJraraqa, [o3oBere H
rIpeAcraBHHra MrarurcrapcrBa roju 3acryrrHr{rluMa, o.qHocHo AeneraruMa
Mo)Ke rarlr cne norpe6He un$opuaquje o u:lrjenu cnopa3yMa.

C uourronanelr,

HI{ CEKPETAP
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE

SARAJEVO

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Izmjene Sporazuma o grantu Svedskog Trust

fonda-Projekat zastite kvaliteta voda u Bosni i Hercegovini: Vodovod i kanalizacija u

Mostaru (TF099534) izmedu Bosne i Hercegovine i Meclunarodne banke za obnovu i

r azvo j , dos tav l j a  se .

U prilogu akta dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Izmjene Sporazuma o
grantu Svedskog Trust fonda-Projekat za5tite kvaliteta voda u Bosni i Hercegovini: Vodovod i
kanalizacija u Mostaru (TF099534) izmedu Bosne i Hercegovine i Medunarodne banke za
obnovu irazvoj,potpisan 26.ll.2013.godine u Va5ingtonu i 25.03.20l4.godine u Sarajevu na
engleskom jeziku.

vijeie ministara Bosne i Hercegovine je na svojoj 100. sjednici, odrZanoj
10.06.2014. godine utwdilo prijedlog odluke o ratifikaciji predmetne Izmjene Sporazuma, diji
zakljudak dostavljamo u prilogu akta.

Molimo PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratifikaciji
Izmjene Sporazuma o grantu Svedskog Trust fonda-Projekat za5tite kvaliteta voda u Bosni i
Hercegovini: Vodovod i kanalizacija u Mostaru (TF099534) izrnedu Bosne i Hercegovine i
Medunarodne banke za obnovu i ruzvoj.

S po5tovanjem,
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26. novembar 2013. sodine

Nj.E. Nikola Spirii
Ministar
Ministarstvo finansija i trezora
Trg BiH 1, 71000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina

Re: Projekat za5tite kvaliteta vode u BiH: Vodovod i kanalizacija u Mostaru
Izmjena Sporazuma o grantu Svedskog Trust fonda (TF099534)

Ekselencijo,

Obraiamo Vam se u vezi sa Sporazumom o grantu za gore spomenuti projekat izmedu Bosne i
Hercegovine (Primalac) i Medunarodne banke za obnonr i razvoj (Banka), u funkciji administratora
Svedskog Trust fonda, popisanim 19. jula 201 1. godine (Sporazum o grantu). Zadovoljstvo nam je
obavijestiti Vas daje Banka primila dodatni doprinos od Svedske vlade za ovaj Trust fond u swhu
Projekta. Stoga se, ovime:

1. Sporazum o granfu mijenja, kako slijedi:

Odjeljak 3.01 Sporazuma o grantu se mijenja u smislu poveianja ukupnog iznosa granta na 5.66'7.147
US$ (petmil iona5eststotinaiezdesetsedamhiljadastotinudetrdesetsedam dolara).

2. Raspored I Sporazuma o grantu se mijenja, kako slijedi:

,,Cilj Projektaje (i) unaprj edenje kvaliteta vode rijeke Neretve putem prikljudivanja korisnika iz
centralnog dijela rijedne doline na centralni sistem prikupljanja otpadnih voda u Mostaru i odvodnje
otpadnih voda do postrojenja za predi56avanje otpadnih voda na daljnji tretman; i (ii) smanjenje
protoka netretirane otpadne vode koja dolazi iz Zivinica. Rehabilitacija postrojenja za predi5iavanje
otpadnih voda u Zivinicama ie pobolj5ati kvalitet vode u rijeci Bosni.

,,Projekat se sastoj i od sljedeiih dijelova:

,,Dio 1: Mostar

,,lzgradnja i obezbjedenje roba (ukljudujuii opremu) za prvu fazu postrojenja za prediSiavanje
otpadnih voda u Mostaru, ukljudujuii pumpnu stanicu za dolazne vode, sita za zadriavanje (vrslog

otpada iz vode i izlame strukture, gradevinske, mehanidke i elektridne radove, kako su definirani za
prvu fazu izgradnje, ukljudujuii i trafostanicu za snabdijevanje elektridnom energijom.
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,,(i) Postrojenje za preii5davanje otpadnih voda u Zivinic ama, Faza 1. Finansiranje dijela Faze I
postrojenja, ukljudujuii postrojenja za biolo5ki tretman otpadne vode itretman mulja. Postrojenje ie
obuhvatiti bazerte za aktivni mulj s opremom za aeracijl za biolo5ki tretman i stabilizaciju mulja,
zavr5ni taloZnik, opremljen mostom za struganje i objektima za spremanje i su5enje mulja. Bit ie
uspostavljena i laboratorija za pradenle kvaliteta efluenta i kontrolu radnih parametara.

,,(ii) Tehnilka pomoC i izgradnja kapaciteta. PruZanje podr5ke za jadaile kapaciteta za upravljanje
i rad uposlenika komunalnog preduzeia, za unaprjedenje finansijskog i operativnog udinka i za



orijentaciju prema korisnicima usluga. Studija uractena tokom pripreme Projekta zaltite kvaliteta voda
je ukazala na pohebu za poveianjem broja zaposlenih i kapaciteta komunalnog preduzeia,
smanjenjem tehnidkih problema" kao Sto su curenj a i gubici, uvodenjem kompjuteriziranog sistema
upravljanja imovinonl uvodenjem informacionog sistema za upravljanje i informacionog sistema o
korisnicima uslug4 te unaprjetlenjem planiranja i sigumosti...

3. Tabela isplate sadrzana u Rasporedu 2, odjeljak IV, Dio A, pangraf 2, se ovime zamjenjuje donjom
tabelom:

Kategorija Alocirani iznos Granta
(izrai.eno u USD)

Procenat rashoda
koj i de se

linansirati
(1) Gradevinski radovi u okviru
Dij ela 1 Projekta

2.000.000 80%

(2) Robe u okviru Dijela I Projekta 1.100.000 100%

(3) Konsultantske usluge u okviru
Dijela I Projekta

300.000 t00%

(4) Operativni troSkovi u okvrru
Diiela I Proiekta

55.7 47 100%

(5) Gradevinski radovi i robe u okviru
Dijela II Projekta

t. '169.120 80%

(6) Konsultantske usluge u okviru
Diiela II Proiekta

442.280 100%

UKUPNO 5.667.147



Svi ostali uslovi i rokovi Sporazuma o grantu, kako je izmijenjen, ostaju u punoj snazi i efektu.

S obzirom na nje,nu zainteresiranost za ovu stvar, ovi Amandmani se dostavljaju i Federaciji.

Ovi Amandmani stupaju na snagu nakon 5to od vlade dobijemo potpisan primjerak. Mo[mo
potwdite, u ime himaoc4 svoju saglasnost s gore navedenim izrnjenama tako Sto Cete potpisati, upisati
datum i watiti nam priloZen primjerak ovih Amandmana.

S po5tovanjem,

MEEIJNARODNA ASOCIJACIJ A ZA RAZY OJ

Ellen Goldstein
Direktorica za zemljg Jugoistodna Europa

Regija Europe i centralne Azije

POTVRDIO I SAGLASAN

BOSNA I HERCEGOVINA

Potpis:

Ime i prezime: Nikola SpiriC

Funkcija: Ministar

Datum: 25. marta 2014. godine

Potwtlujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara originalu, koji je sastavljen na engleskom jeziku.
Datum: 27.03.2014
Stalni sudski tuma| za engleski i njemaiki Marina Cotit


